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228.

Verordnung des Justizminísters 
vom 7. Oktober 1944

íiber MaBnahmen auf dem Gebiete des Privat- 
rechts (Erste Verordnung zur Durchfuhrung 
des totalen Kriegseinsatzes auf dem Gebiete 
des Privatrechts im Protektorát Bbhmen und 

Máhren).

Auf Grund des Art. I der Regierungsver- 
ordnung vom 22.. August 1944, Slg. Nr. 177, 
liber die Ermáchtigung der Minister und des 
Leiters des Bodenamtes fur Bbhmen und 
Máhren zu auBerordentlichen Verfiigungen 
zur Durchfuhrung des totalen Kriegseinsatzes 
wird vom Justizminister im Einvernehmen 
mit dem Minister cles Innern imd dem Mini
ster fur Wirtschaft und Arbeit verordnet:

ERSTER ABSGHNITT.

Henimung von Verjáhrangsfristen und áhnii- 
chen Frisíen.

§ I-
V e r j á h r u n g s f r i s t e n.

Die' Verjáhrungsfristen werden vom In- 
krafttreten dieser Verordnung ab bis zum 
Schlusse des Jahres .1945 gehemmt.

§ 2.
S o n s t i g e F r i s t e n.

Die Bestirnmuxig des § 1 gilt sinngemáB 
fur Fristen, die fur die Beschreitung des

Nařízení ministra spravedlnosti 

ze dne 7, října 1944 
o opatřeních v oboru soukromého práva 
(První nařízení k provedení totálního váleč
ného nasazení v oboru soukromého práva 

v Protektorátu Čechy a Morava).

Podle čl. I vládního nařízení ze dne 22. srpna 
1944, Sb. č. 177, o zmocnění ministrů a vedou
cího pozemkového úřadu pro Čechy a Moravu 
k mimořádným opatřením k provedení totál
ního válečného nasazení, nařizuje ministr 
spravedlnosti y dohodě s ministrem vnitra a 
ministrem hospodářství a práce:

- • První oddíl.

Stavení lhůt promlčecích a lhůt jim po
dobných.

§ 1.
Promlčecí lhůty.

Promlčecí lhůty se staví od účinnosti to
hoto nařízení do konce roku 1945.

§ 2- I 
Jiné lhůty.

Ustanovení § 1 platí obdobné o lhůtách, 
které jsou zákonem nebo právním iednánma
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Reehtsweges oder die sonstige Geltendma- 
chung von Rechten im gerichtlichen Verfah- 
ren gesetzlich oder rechtsgeschaftlich be- 
stimmt sind, mit Ausnahme der im GesetZ 
vom 8. Juli 1934, Slg. Nr. 145, uber den Ver- 
sicherúngsvertrag bezeichneten Fristen die- 
ser Art; die Vorschriften des § 28, Abs. 1, 
Satz 2, und des §.'29, Abs. 2, Satz 2, dieses 
-Gesetzes sind bis zum Ablauf der im § 1 be- 
stimmten Frist nicht anzuwenden.

stanovený pro nastoupení pořadu práva nebo 
pro jiné uplatnění práv v'soudním řízení, 
s výjimkou lhůt tohoto druhu, daných v zá
koně ze dne 3'. července 1934, Sb. č. 145, o po
jistné smlouvě; ustanovení § 28, odst. 1, 
věty 2 a § 29, odst. 2, věty 2 tohoto zákona 
se neužije, dokud neuplyne doba stanovená 
v § 1.

§3.

Verhaltnis zu anderem Hem- 
mungsvorschriften.

§3.

Poměr k Jiným předpisům o sta
vení lhůt.

Die Vorschriften der §§ 11 und 12 der Re- 
giérungsverordnung vom 14. Dezember 1939, 
Slg. Nr. 44 vom Jahre 1940, beťreffend die 
Erlassung besonderer Bestimmungen liber 
das Verfahren vor den Gerichten des Protek- 
torates Bohmen und Mahren und die zeitwei- 
lige Abánderung einiger Bestimmungen des 
biirgerlichen Rechtes, sind bis'zum Ablauf der 
im § 1 bestimmten Frist nicht anzuwenden.

Ustanovení §§ 11 a 12 vládního nařízení ze 
dne 14. prosince 1939, Sb. č. 44-z roku 1940, 
jímž se vydávají zvláštní ustanovení o řízení 
před soudy Protektorátu Čechy a Morava a", 
dočasně se mění některá ustanovení občan
ského práva, se neužije, dokud neuplyne doba 
stanovená v § 1.

ZWEITER ABSCHNITT. DRUHÝ ODDÍL.

Familienrecht. Rodinné právo.

§4-

Angelo bung des V o r m u n d es.

§4.

Poručníků v slib.

i1) Die Angelobung des Vormundes (§ 205 
ABGB.) -erfolgt sehríftlich oder mittels Hand- 
schlags. Die schriftliche Angelobung ist nur 
zulassig, falls jemand die Vormundschaft zu 
iibernehmen hat oder dazu bereit ist.

(i) Poručník vykoná slib (§' 205 obč. zák.) 
písemně nebo rukou dáním. Písemný slib se 
dopouští jediné, jestliže’ někdo je povinen po- ' 
ručenství převzíti anebo je k tomu ochoten.

(2) Die Vorschrifť des-Absatžes 1 gilt 
entsprechend auch fiir die Kuratoren (§ 282 
ABGB.). , .

(2) Ustanovení odstavce 1 platí přiměřeně 
.pro opatrovníky (§ 282 obě. zák.).

§ 5. .

Ablehnung der Vormundschaft 
oder K u r a tě 1 w e g e n A11 e r s.

Wegen Alters kann die ůbernahme einer 
Vormundschaft oder Kuratel nur ablehnen, 
wer das 65. Lebensjahr vollendet hat (§§ 195, 
281 ABGB.).

§ 5.

Odmítnutí poručenství nebo 
opatrovnictví pro. stáří. .

Pro stáří může odmítnouti převzetí poru- 
čenství nebo opatrovnictví jenom ten, kdo 
dovršil 65. rok svého věku (§§ 195, 281 obč. 
zákj. - \

' §6. § 6.

Wegfall vormundschaf.tsge- 
r i c h 11 i c h e r G e n e h m i g u n g e n.

Schválení poručenského soudu.

Zu einem Lehrvertrage bedarf es keiner 
vormundschaftsgerichtlichen Genehmigung.

K učební smlouvě není schválení poručen- • 
ského soudu třeba. ■
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§ 7.

Auflockerung, der Anhorungs- 
p f 1 i c h t i m vormundschaftsge- 

richtlichen Verfahren.

Der Vormundschafts (Pflegschafts) richter 
kann von der fiir sein Verfahren vorgeschrie- 
benen Anhbrung yon Personen oder Stehen 
nach seinem pflichtmaBlgen Ermessen ab- 
sehen.

§8.

Aufschub der Rechnungslegung 
des'Vormundes u n d der R e ch

rni n g s p r li f u n g:
(i) Die-im § 239 ABGB. fiir die Rechnungs

legung des Vormundes festgesetzte Frist 
wird um ein Jahr verlángert,

(-) Die Priifung einer Réchnung, die vor 
Inkrafttreten dieser Verordnung nach dem 
1. Juli 1944 zu 1'egen war, wird bis zur Prii- 
fung der náchsten Réchnung zuriíckgestellt.

(3) Die Vorschriften der Absátze 1 und 2 
gelten nicht fiir die erste Rechnungslegung 
des Vormundes und die SchluBrechnung.

(í) Die Vorschriften der Absátze 1 bis 3 
gelten enťsprechend auch fiir die Kuratoren 
(§ 282 ABGB.).

DRITTER ABSCHNITT.

Hamlelsreeht.

§ 9.

H a n d e 1 s r é c h 11 i c h e B e k a n n t ma
ch u n g e n.

im § 1, Abs. 1, der Regieriingsverordnuiig 
vom 27. Dezember 1943, Slg. Nr. 317, uber die 
Einschránkung handelsrechtlicher Bekannt- 
machungeň wáhrend des Krieges, werden die 
Worte „Art. 45, Abs. 3 (Erloschen der Pro
kura) “ gestrichen.

§ 10.

Ak tiengesellschaftěn.

Die Umwandlung einer Aktiengesehschaft 
in eine Gesellschaft mit beschránkter Haf- 
tung (§§ 97 bis 100 des Gesetzes vom 6. Márz 
1906, oRGBl. Nr. 58, iiber Gesellschaften mit 
beschránkter Haftung) ist bis auf weiteres 
unzulássig. Der Justizminister kann im. Ein- 
vernehmen-mit dem Minister fiir Wirtschaft 
und Arbeit und, soweit es sich um gemein- j

§7.

Úlevy v povinnosti někoho sly
šet v soudním řízení poručen- 

ském.

Poručenský (opatrovnický) soudce může po 
svědomitém uvážení věci upustit od slyšení 
osob, a míst, které je pro řízení přeď ním 
předepsáno.

§ 8.

Odložení poručního v a vyúčto
vání a jeho přezkoumání.

(1) Lhůta daná v § 239 obč. zák. pro po
ručníkové vyúčtování se prodlužuje o rok.

(2) Přezkoumání účtu, který se měl složit 
před účinností tohoto nařízení a po 1. čer
venci 1944, se odloží až k přezkoumání účtu 
příštího.

(3) Ustanovení odstavců 1 a 2 neplatí pro 
první poručníkovo vyúčtování a pro vyúčto
vání konečné.

(U Ustanovení odstavců 1 až 3 platí při
měřeně i pro opatrovníky (§ 282 obč. zák.).

TĚETÍ ODDÍL.

Obchodní právo.

§ 9.

Ob c hodně)) r.á v n í vyhlášky.

V § 1, odst. 1 vládního nařízení ze dne 27. 
prosince 1943, Sb.-č. 317, o omezení obchodně- 
právních vyhlášek po dobu války, se škrtají 
slova „ČI. 45, odst. 3 (zánik prokurý)“.

§ 10.

Akciové společnosti.

Přeměna akciové společnosti ve společnost 
s ručením obmezeným (§§ 97 až^ 100 zákona 
ze dne 6. března 1906, rak. ř. z. č. 58, o spo- 
lečjiostech s ručením obmezeným). je prozatím 
nepřípustná. Ministr spravedlnosti může v do
hodě s ministrem hospodářství a práce, a co 
se týká obecně prospěšných bytových pod
niků (obecně prospěšných stavebních sdru-
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nii tzige WGhnungsunťeraehmen ('gemein- 
niiízige Bauvereinigungen) handelt, auch im - 
Einvěřnehměrt mit .deiTi Minister d68 Inneni 
Ausnahmen zulassenl Der Justizminister be- 
stimmt den Zeitpunkt des AuBerkrafttretens 
dieser Vorschrifť.

§ 11.

G é s é 11 s c h a f t e n mit beschránk- 
tev Haftung.

Die-Besdmmung'des § 26, Abs. 3, ,des Ge- 
setzes voní 6. Márz 1906, oRGBl. Nr. 58, iiber 
Gesellschaiten mit bešchránkter Haftung ist 
ftir die Dauer des Krieges nicht anzuwenden.

VIESTES ABSCHNITT.

Inkrafttreten uud Dmchťiihrung.

, § 12.

Ďiese Verordnung tritt am 15. Oktober 
1944 in KrafG sie wird wom Justizminister 
im Einvemehmeň mit dem Minister des 
Innern und dem Minister tur Wirtschaft und 
Arbeit durchgefiihrt.

Dr. Krejčí m. p.

žení), také y dohodě s ministrem vnitra po- 
voliti výjimky. Ministr spravedlnosti určí, 
kdy toto ustanovení pozbude účinnosti.

§ 11.

Společnosti s ručením o b m e z e- 
n ý m. *

Ustanovení § 26, odst. 3 zákona ze dne
6. března 1906, rak. ř. z. č. 58, o společno
stech s ručením obmezeným, se neužije po 
dobu války.

ČTVRTÝ ODDÍL.

Účinnost a provedení.

§12.
•

Toto nařízení nabývá účinnosti dne 15. 
října 1944; provede je ministr spravedlnosti 
v dohodě s ministrem vnitra a ministrem 
hospodářství a práce.

Dr. Krejčí v. r.
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